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THE MASS OF THE LORD’S SUPPER 

  
 

 
 
 

LA MISA VESPERTINA DE LA CENA DEL SEÑOR 
  
 
 
 

 



ENTRANCE HYMN / CANTO DE ENTRADA                         Lift High the Cross /Alcen la Cruz 
 

 
 
GREETING / SALUDO 
 
PENITENTIAL ACT / ACTO PENITENCIAL  



GLORIA 
 

 
 
COLLECT / COLECTA 



LITURGY OF THE WORD / LITURGIA DE LA PALABRA 
 

FIRST READING / PRIMERA LECTURA Exodus 12:1-8, 11-14 
 
The LORD said to Moses and Aaron in the 
land of Egypt, “This month shall stand at the 
head of your calendar; you shall reckon it the 
first month of the year. Tell the whole 
community of Israel: On the tenth of this 
month every one of your families must 
procure for itself a lamb, one apiece for each 
household. If a family is too small for a 
whole lamb, it shall join the nearest 
household in procuring one and shall share 
in the lamb in proportion to the number of 
persons who partake of it. The lamb must be 
a year-old male and without blemish. You 
may take it from either the sheep or the 
goats. You shall keep it until the fourteenth 
day of this month, and then, with the whole 
assembly of Israel present, it shall be 
slaughtered during the evening twilight. 
They shall take some of its blood and apply it 
to the two doorposts and the lintel of every 
house in which they partake of the lamb. 
That same night they shall eat its roasted 
flesh with unleavened bread and bitter herbs. 
 
“This is how you are to eat it: with your loins 
girt, sandals on your feet and your staff in 
hand, you shall eat like those who are in 
flight. It is the Passover of the LORD. 
For on this same night I will go through 
Egypt, striking down every firstborn of the 
land, both man and beast, and executing 
judgment on all the gods of Egypt—I, the 
LORD! But the blood will mark the houses 
where you are. Seeing the blood, I will pass 
over you; thus, when I strike the land of 
Egypt, no destructive blow will come upon 
you. 
 
“This day shall be a memorial feast for you, 
which all your generations shall celebrate 
with pilgrimage to the LORD, as a perpetual 
institution.” 
 
-The Word of the Lord     R. Thanks be to God. 
 

En aquellos días, el Señor les dijo a Moisés y 
a Aarón en tierra de Egipto: “Este mes será 
para ustedes el primero de todos los meses y 
el principio del año. Díganle a toda la 
comunidad de Israel: ‘El día diez de este mes, 
tomará cada uno un cordero por familia, uno 
por casa. Si la familia es demasiado pequeña 
para comérselo, que se junte con los vecinos 
y elija un cordero adecuado al número de 
personas y a la cantidad que cada cual pueda 
comer. Será un animal sin defecto, macho, de 
un año, cordero o cabrito. 
 
Lo guardarán hasta el día catorce del mes, 
cuando toda la comunidad de los hijos de 
Israel lo inmolará al atardecer. Tomarán la 
sangre y rociarán las dos jambas y el dintel de 
la puerta de la casa donde vayan a comer el 
cordero. Esa noche comerán la carne, asada a 
fuego; comerán panes sin levadura y hierbas 
amargas. Comerán así: con la cintura ceñida, 
las sandalias en los pies, un bastón en la 
mano y a toda prisa, porque es la Pascua, es 
decir, el paso del Señor. 
 
Yo pasaré esa noche por la tierra de Egipto y 
heriré a todos los primogénitos del país de 
Egipto, desde los hombres hasta los ganados. 
Castigaré a todos los dioses de Egipto, yo, el 
Señor. La sangre les servirá de señal en las 
casas donde habitan ustedes. Cuando yo vea 
la sangre, pasaré de largo y no habrá entre 
ustedes plaga exterminadora, cuando hiera yo 
la tierra de Egipto. 
 
Ese día será para ustedes un memorial y lo 
celebrarán como fiesta en honor del Señor. 
De generación en generación celebrarán esta 
festividad, como institución perpetua’ ”. 
 
 
 
 
-Palabra de Dios            R. Te alabamos, Señor. 
  



RESPONSORIAL PSALM / SALMO RESPONSORIAL             Psalm 116:12-13, 15-16bc, 17-18 
 

 
 
How shall I make a return to the LORD 
for all the good he has done for me? 
The cup of salvation I will take up, 
and I will call upon the name of the LORD.  
 
Precious in the eyes of the LORD 
is the death of his faithful ones. 
I am your servant, the son of your handmaid; 
you have loosed my bonds.     
 
To you will I offer sacrifice of thanksgiving, 
and I will call upon the name of the LORD. 
My vows to the LORD I will pay 
in the presence of all his people.     
 

¿Cómo le pagaré al Señor 
todo el bien que me ha hecho? 
Levantaré el cáliz de salvación, 
e invocaré el nombre del Señor.     
 
A los ojos del Señor es muy penoso 
que mueran sus amigos. 
De la muerte, Señor, me has librado, 
a mí, tu esclavo e hijo de tu esclava.     
 
Te ofreceré con gratitud un sacrificio 
e invocaré tu nombre. 
Cumpliré mis promesas al Señor 
Ante todo su pueblo.    

SECOND READING / SEGUNDA LECTURA        1 Corinthians 11:23-26 
 
Brothers and sisters: I received from the 
Lord what I also handed on to you, that the 
Lord Jesus, on the night he was handed over, 
took bread, and, after he had given thanks, 
broke it and said, “This is my body that is for 
you. Do this in remembrance of me.” 
 
In the same way also the cup, after supper, 
saying, “This cup is the new covenant in my 
blood. 
 
Do this, as often as you drink it, in 
remembrance of me.” For as often as you eat 
this bread and drink the cup, you proclaim 
the death of the Lord until he comes. 
 
-The Word of the Lord     R. Thanks be to God. 

Hermanos: Yo recibí del Señor lo mismo que 
les he trasmitido: que el Señor Jesús, la noche 
en que iba a ser entregado, tomó pan en sus 
manos, y pronunciando la acción de gracias, 
lo partió y dijo: “Esto es mi cuerpo, que se 
entrega por ustedes. Hagan esto en memoria 
mía”. 
 
Lo mismo hizo con el cáliz después de cenar, 
diciendo: “Este cáliz es la nueva alianza que 
se sella con mi sangre. Hagan esto en 
memoria mía siempre que beban de él”. 
 
Por eso, cada vez que ustedes comen de este 
pan y beben de este cáliz, proclaman la 
muerte del Señor, hasta que vuelva. 
 
-Palabra de Dios            R. Te alabamos, Señor. 



GOSPEL ACCLAMATION / ACLAMACIÓN ANTES DEL EVANGELIO     John 13:34 
 

 
 
I give you a new commandment,  
    says the Lord: 
love one another as I have loved you.  
 

Les doy un mandamiento nuevo,  
    dice el Señor, 
que se amen los unos a los otros,  
    como yo los he amado. 

 
GOSPEL / EVANGELIO                                                                                                   John 13:1-15 
 
-The Lord be with you.  R. And with your spirit. 
                       
-A reading from the holy Gospel according to John.  
                    R. Glory to you, O Lord. 
  
Before the feast of Passover, Jesus knew that 
his hour had come to pass from this world to 
the Father. He loved his own in the world 
and he loved them to the end. 
 
The devil had already induced Judas, son of 
Simon the Iscariot, to hand him over. So, 
during supper, fully aware that the Father 
had put everything into his power and that 
he had come from God and was returning to 
God, he rose from supper and took off his 
outer garments. He took a towel and tied it 
around his waist. Then he poured water into 
a basin and began to wash the disciples’ feet 
and dry them with the towel around his 
waist. 
 
He came to Simon Peter, who said to him, 
“Master, are you going to wash my feet?” 
Jesus answered and said to him, “What I am 
doing, you do not understand now, but you 
will understand later.” Peter said to him, 
“You will never wash my feet.” Jesus 
answered him, “Unless I wash you, you will 
have no inheritance with me.” Simon Peter 
said to him, “Master, then not only my feet, 
but my hands and head as well.” Jesus said to 
him, “Whoever has bathed has no need 
except to have his feet washed, for he is  

-El Señor esté con ustedes.   R. Y con tu espíritu. 
                  
-Lectura del santo Evangelio según san Juan.  
                  R. Gloria a ti, Señor Jesus. 
  
Antes de la fiesta de la Pascua, sabiendo 
Jesús que había llegado la hora de pasar de 
este mundo al Padre y habiendo amado a los 
suyos, que estaban en el mundo, los amó 
hasta el extremo. 
 
En el transcurso de la cena, cuando ya el 
diablo había puesto en el corazón de Judas 
Iscariote, hijo de Simón, la idea de entregarlo, 
Jesús, consciente de que el Padre había 
puesto en sus manos todas las cosas y 
sabiendo que había salido de Dios y a Dios 
volvía, se levantó de la mesa, se quitó el 
manto y tomando una toalla, se la ciñó; luego 
echó agua en una jofaina y se puso a lavarles 
los pies a los discípulos y a secárselos con la 
toalla que se había ceñido. 
 
Cuando llegó a Simón Pedro, éste le dijo: 
“Señor, ¿me vas a lavar tú a mí los pies?” 
Jesús le replicó: “Lo que estoy haciendo tú 
no lo entiendes ahora, pero lo comprenderás 
más tarde”. Pedro le dijo: “Tú no me lavarás 
los pies jamás”. Jesús le contestó: “Si no te 
lavo, no tendrás parte conmigo”. Entonces le 
dijo Simón Pedro: “En ese caso, Señor, no 
sólo los pies, sino también las manos y la 
cabeza”. Jesús le dijo: “El que se ha bañado 
no necesita lavarse más que los pies, porque  



clean all over; so you are clean, but not all.” 
For he knew who would betray him; for this 
reason, he said, “Not all of you are clean.” 
 
So when he had washed their feet and put his 
garments back on and reclined at table again, 
he said to them, “Do you realize what I have 
done for you? You call me ‘teacher’ and 
‘master,’  and rightly so, for indeed I am. If I, 
therefore, the master and teacher, have 
washed your feet, you ought to wash one 
another’s feet. I have given you a model to 
follow, so that as I have done for you, you 
should also do.” 
 
-The Gospel of the Lord   
    R. Praise to you, Lord Jesus Christ. 
 
 

todo él está limpio. Y ustedes están limpios, 
aunque no todos”. Como sabía quién lo iba a 
entregar, por eso dijo: ‘No todos están 
limpios’. 
 
Cuando acabó de lavarles los pies, se puso 
otra vez el manto, volvió a la mesa y les dijo: 
“¿Comprenden lo que acabo de hacer con 
ustedes? Ustedes me llaman Maestro y Señor, 
y dicen bien, porque lo soy. Pues si yo, que 
soy el Maestro y el Señor, les he lavado los 
pies, también ustedes deben lavarse los pies 
los unos a los otros. Les he dado ejemplo, 
para que lo que yo he hecho con ustedes, 
también ustedes lo hagan”. 
 
-Palabra del Señor:  
                  R. Gloria a ti, Señor Jesús. 
 

HOMILY / HOMILIA 
 
UNVERSAL PRAYER / PLEGARIA UNIVERSAL 
 
 
 

 
LITURGY OF THE EUCHARIST / LITURGIA EUCARÍSTICA 

 
Our parish relies on your generous support, as we serve 

you, all our parish family and pilgrims,  
as well as all those most in need during these challenging 

times. Give Online or scan the QR code below.  
Thank you for your generosity. 

 

Nuestra parroquia depende de su generoso apoyo, ya que 
le servimos a usted, a toda nuestra familia parroquial y 

peregrinos, así como también a los más necesitados durante 
estos tiempos difíciles. Para donar en línea o puede 

escanear el código que aparece abajo.  
Gracias por su generosidad. 

 
 
 
 
 
 
 
 

https://www.eservicepayments.com/cgi-bin/Vanco_ver3.vps?appver3=Fxe5qZhegMgSKJO-4N06mVGXyF4zGNtEUNEm34866XKIFmw7ij06Xb0-sp2MSdY7K0O2defCnClxO3ZPsjTiHMyOIggZjSd-h67Z7XxgeKuK6psdeJVKV5-0d6MQL10B1wcrfSMlOZVSjwpT8f2ptczge-nmj79yRWLQjGW9CefuQseTnUtA2YYGdqg0fN6cu4hzZr4Gwm5LUx7WHqYBTQ==&ver=3
https://www.eservicepayments.com/cgi-bin/Vanco_ver3.vps?appver3=Fxe5qZhegMgSKJO-4N06mVGXyF4zGNtEUNEm34866XKIFmw7ij06Xb0-sp2MSdY7K0O2defCnClxO3ZPsjTiHMyOIggZjSd-h67Z7XxgeKuK6psdeJVKV5-0d6MQL10B1wcrfSMlOZVSjwpT8f2ptczge-nmj79yRWLQjGW9CefuQseTnUtA2YYGdqg0fN6cu4hzZr4Gwm5LUx7WHqYBTQ==&ver=3


OFFERTORY / OFERTORIO       Where Charity and Love Prevail /Donde Hay Amor y Caridad 
(Ubi Caritas) 



EUCHARISTIC ACCLAMATIONS / ACLAMACIÓNES EUCARÍSTICAS 
 
SANCTUS 
 

 
 
MEMORIAL ACCLAMATION / ACLAMACIÓN MEMORIAL 

 
 

AGNUS DEI 
 

 
 



COMMUNION RITE / RITO DE LA COMUNIÓN 
 
 

ACT OF SPIRITUAL COMMUNION / ACTO PARA LA COMUNIÓN ESPIRITUAL  
 

My Jesus, 
I believe that You are present in the Most Holy 

Sacrament. 
I love You above all things, and I desire to 

receive You into my soul. 
Since I cannot at this moment receive You 

sacramentally,  
come at least spiritually into my heart. 

I embrace You as if You were already there and 
unite myself wholly to You. 

Never permit me to be separated from You. 
Amen. 

 
- St. Alphonsus 

Liguori 
 

Creo, Jesús mío,  
que estás real y verdaderamente en el cielo  

y en el Santísimo Sacramento del Altar. 
Os amo sobre todas las cosas  

y deseo vivamente recibirte dentro de mi alma,  
pero no pudiendo hacerlo ahora 

sacramentalmente,  
venid al menos espiritualmente a mi corazón.  
Y como si ya os hubiese recibido, os abrazo y 

me uno del todo a Ti. 
Señor, no permitas que jamás me aparte de Ti.  

Amén 
 
- San Alphonso de 

Ligorio 

 
COMMUNION HYMN / CANTO DE COMUNIÓN                   Amen. El Cuerpo de Cristo 
 

 
 
PRAYER AFTER COMMUNION / ORACIÓN DESPUÉS DE LA COMUNIÓN 
  



TRANSFER OF THE MOST BLESSED SACRAMENT / 
TRANSLACIÓN DEL SANTÍSMO SACRAMENTO 

  
HYMN / HIMNO                                                                                                           Pange Lingua Gloriosi 
 

 
 
*Verses 1-4 are repeated as necessary until the procession reaches the place of repose./  
Las estrofas 1-4 se repiten según sea necesario hasta que la procesión alcanza el lugar de reposo. 
  
Adoration of the Blessed Sacrament continues until midnight in All Saints Chapel. / 
La adoración del Santísimo Sacramento continúa hasta la medianoche en la Capilla de Todos los Santos.  
 
SCHEDULE FOR THE REMAINING TWO DAYS OF THE SACRED TRIDUUM LITURGY /  
HORARIO DE CELEBRACIÓNES LITÚRGICAS DURANTE EL SAGRADO TRIDUO PARA  
LOS SIGUIENTES DOS DÍAS 
 

Good Friday / Viernes Santo 
The Passion of the Lord / La Pasión del Señor 

April 10, 2020 – 3:00pm 
 

Holy Saturday / Sábado Santo 
The Easter Vigil / Vigilia Pascual 

April 11, 2020 – 8:30pm 
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